0. Xakcnu u k. Opyann Kak 0CHOBONONIOXKHUKU NPUHLUNOB KNACCMYECKOM
AHTUYTONUU B AaHINOA3bIYHOMN UTEpaType

Opnosa Onbra CepreeBHa, KaHAMAAT QUIONOTUYECKNX HAYK, AOLEHT;

bepésa Aptyp OneroBuy, CTyAEHT MarncTpaTypbl
MockoBckas MeX[AyHapoaHasa aKkagemnsa

AHTmyTonmquKme IIPOM3BEZIeHNsl TIePBOI OMOBMHBI XX
BeKa CTaM CBOCOOpasHON peakliueil Ha TOTaIUTapHBbIE
PEeXVMBI, KOTOpble aKTMBHO (OPMMPOBANUChL B TO BpeMs,
B yacTHOocTu B CoBerckoM Corose u lepmannn. [Incarenn-an-
TUYTOIVCTBI NIBITA/INCh PACKPBITh MEXaHU3MBbI HeATeIbHOCTU
00111eCTBEHHO-IIONINTIIECKOI CHCTEMBI. YUNUTBIBAsI NCTOPUIO

pasBUTUA aHTUYTOIUY, KOoTopas (OpMUpPOBaIach B YCIO-

BIAX PAa3INYHBIX TOCYZAPCTBEHHO-IONUTUYECKNX CHCTEM,
uccnegosatenpHuua A. JI. Jlamko paccMaTpuBaeT [Ba THUIA
AQHTUYTOIMM: AHTUCOLMANUCTUYECKYIO, KOTOpas KacaeTcs
npoussefennit [x. Opyamnna, O. Xakcnu, A. Kectnepa u zap.,
U aHTUQANCTCKYIO, HAIIPABICHHYIO IPeX/e BCEro IPOTUB
ruTepoBckolt Tepmanyu. CBOMM BO3HUKHOBEHUEM OHU 004-

3aHbI, COOTBETCTBEHHO, COOVAIN3MY U Cl)aHII/ISMy — coumnaib-
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HO-TIOIUTUYECKUM (POpMAIVAM, 3aIUITAHUPOBAHHBIM B Kade-
CTBE UJieasa, HO BMECTO 3TOT0 HallpaB/IeHHbIM Ha )KECTOKOCTb
u Hacuame [11].

Ocob6oro pacijsera >XaHpP aHTUYTOILNMN IIPETEPIEN HIOCTIe
IlepBoit MupoBoil BOJHBL. Ha BOIHE NOC/IEBOEHHBIX PEBO-
JIOLMOHHBIX IIpeoOpasoBaHNil MHOTMMM CTpaHaMu Oblla
IpeAIPUHATA IONBITKA BOIUVIOTUTH B PEajbHOCTh yTOIMYe-
CKMe WJieaspl, IpeX/e BCero 9TO KacaeTcs OOJbIIeBUCTCKOI
Poccun. HeynmBurenbHo, 4TO [I0OANbHBIL POMaH-aHTIY-
tonusi EBreHus 3amstuHa «Mbl» MOSABUICS MMEHHO 3/1€Ch.
On 6bU1 ONY6NMKOBaH Ha aHIIMiiCkoM sisbike B Hpio-Vopke
B 1924 rogy n CTpyKTypupoOBa/ KaHOHbI HOBOT'O JKaHPa, BIIO-
cIefcTBMM TIprobpen HeObIBamoe pacpocTpaHeHre. AHTHY-
TOMMNA PYCCKOTO INCATeNs OIPele/IeHHbIM 00pasoM MOXKeT
OBITb PaCTONKOBAHA KaK IIPOTOXaHP, KoTopblit O. PomMaHeHKO
IIpeIaraeT ONpefeNnnTh KaK «IIepBOe M3BECTHOE IPOM3Be-
JieHMe, KOTOpOe BIIOCNIEACTBMY BOIUIOUWIAETCA B YKaHPOBOM
obpaslie, B KOTOPOM TpajyILIMOHHAs >KaHPOBas MOJeNb pas-
BUBAETCH, TOMOMHACTCA HOBBIMU MOTMBaMH, obpasaMu 1 Xy-
TO>KeCTBEHHBIMU CPEeJCTBAMU U [Ip., TIOSAB/IAIOTCA HOBbIE Ce-
MaHTHYeCKle JOMIHAHTBIL I XYJO>KeCTBeHHbIe uaen» [1].

IlepeBop, Ha aHIMMIICKMII A3BIK POMaHa, KOTOPBIN I€H-
3ypoit 610 3anpenieHo my6mkoarh B CCCP, okasan cBoe
nepBoouepefHoe BAMAHME Ha Jamagublii mup. E. 3amatun
1306pasiyI TOTaMIUTapHOE OOIECTBO CO BCEMM €r0 IPOsIBIIE-
HUAMU ¥ BHEJPUT LIEIbI PAJ OCHOBOIIONATAIOIINX JeTasei
TAaKoro oOIIecTBa, a MMEHHO TOTA/IbHBI KOHTPO/Ib HAl Y-
HOCTBIO 11 OOIIIECTBOM B L[€/IOM, 3aIIPET BBISIBIECHNSI SMOLNIL,
CUHTETHYECKOe NNUTaHMe, YCTAHOBJIEHME >KYYKOB [JIA IIOfI-
CITYHMIMBAaHMA YaCTHBIX PasTOBOPOB, HaBA3bIBaHME JIOXKHBIX
MBIC/IEJl C HOMOMIbIO IPONAraHfbl CPefCTB MAaCCOBONM UH-
dopmanuu n Tomy mopobHoe. Ilybnukaryss pomana «Mbi»
B Coserckom Corose cocrosinach nuib B 1988 romy B Xyp-
Haje «3Hams». K. CoOsAHNMH yBepeH, 4TO POMAH [0 CHUX IIOp
He YTPaTUJI CBO€N aKTYya/JIbHOCTH ¥ MOXKET BOCIIPMHMMATbHCA
yyrtaTenaMy XXI Beka Kak poMaH-IIpeloCTepeXeHNe OT TeX-
HOKpaTHUM, aBTOMATYU3ALUI KU3HYU U TUIEPTPOPUPOBAHHON
Beflb pasaMyHble Bapuanyuy TOTalUTapu3Ma Mbl
MOXKeM I ceftyac Hab/IIoaTh Ha Pa3HBIX KOHTMHEHTax [3].

BacTu,

B ycnoBUAX IIepeoCMBIC/ICHNA YTOIMYECKON Tpajuliin
BO3HUKAaeT KJIacCUYecKas CTPYKTypa SKaHpa aHTUYTOIINY, KO-
TOpas OXBaTbIBae€T POMAaHbI TPUAJbl BEMKMX IVCaTeNeli-aH-
tuyronucToB — E. 3amsaruna, O. Xakcmu u [Ix. Opyasmna [6].
OmmpasAcp Ha CTPYKTypy HpomsBefieHnsa «Mbpl», O. Xakcin
u Ix. Opya/m1 cosfany BCeMUPHO M3BECTHBIE aHTVCOLMATIN-
cTrdeckie pomanbl-antuyromn «Brave New World» («IIpe-
KPacHBIN HOBBIN Mup», 1932 r.) n «Nineteen Eighty-Four»
(«1984», 1948 1.). ViMeHHO 3TU [jBa pOMaHa MOXXHO CMeJIO Ha-
3BaTh TPAJVUIMOHHBIM HAaCTeOBaHMEM CTPYKTYPbl aHTUYTO-
IIYECKOTO ITIPOM3BENIEHNs], CUCTeMBI 006pasoB IepCOHaXelt,
SISBIKOBBIX CPENCTB OMMCAHUs Mupa Oymyiiero, chopMupo-
BaHHBIX PyCCKuM mycareneM. CaMble M3BeCTHbIE aHTITY TOIIUY
BO3HIUK/IY B caMble Tparmdeckue mmepuopsl XX Beka, cpefy Ko-
TOPBIX I'paXJaHCKasd BOJHa B Poccuy, CTaHOBIeHMe Haly-
OHajI-coluanyusMa B lepMaHMM, cosjjaHMe KOHIUIarepei Kak
IPEBEHTUBHOE CPEACTBO IIPOTHUB CBOOOTOMBICTMA N T. . [1].

Poman JI>x. Opyanna «1984» cuuTaeTcss OfHMM U3 CaMbIX
U3BECTHBIX IIPOM3BENeHNII B >KaHpe aHTUYTOIMM, KOTOPDII
penynpexpaer o6 yrpose ToTannTapusMa — (GopMbl IOu-
TUYECKOTO IIpaB/IeHMs, KOTOpas MMeeT Le/IbI0 IIOofaB/IeHe
IpaB ¥ CBOOOJ 4e/OBeKa, yCTAaHOBJICHUE eIMHONINYHON Ke-
CTOKOJI ~ JJUMKTaTyphl,
U TOMy Iopio6HOe. BONBIIMHCTBO 4epT TOTAIUTAPHOTO pe-
JKVIMa, 0OpPUCOBaHHOTO aBTOPOM, OBLIO 3aMIMCTBOBAHO U3 €T0
npoobpazos — Coserckoro Corosa B Mepuofi CTaTNMHCKOI

BHEpEHNE yHI/ITapHOIZ nnpeonorum

BVMKTaTyphl u TuTaeposckoit lepmanmm. [x. Opyasmi cosmaer
B POMaHe 3aKpBITOe 00IeCTBO, B KOTOPOM CBA3b C BHELIIHUM
MIPOM CTPOTO KOHTPOJIUPYETCS TOCYAapCTBOM, a MH)Op-
Malyisi 0 BHYTPEHHEM MUpe CKpbIBaeTcs U Ganbcuduumpy-
eTCsl, YTO IO3BOJIAET MUCATENI0 PasobIauuTh ero TOTasIu-
TapHbIe YePThI, M30/MPOBATh TaKOe OOILIECTBO BO BPeMEHN
U IpOCTpaHCTBe. V3omAmys npoucxonnt myreM Qanbcudu-
Kalyy MCTOPUY, IpepbIBaHMA KyIbTYPHBIX TpajulVil, VH-
(HOpMaLMOHHOIO OTTOpaXVMBAaHUA OOLIECTBa OT BHELIHETO
Mupa u toMmy mopobHoe. B pomane k. Opyamn ocMbicn-
BaeT TOTAIUTAPU3M KaK «0OIIeMIPOBOE, II06aMN3aIIOHHO
(12,
c. 831]. Cunmraercst, 4TO «Omarofapss MHOTMM J/UTIO3VSIM, KO-

OIIACHOE, KaTacTpoudeckoe /st GYAYIIEro sBICHIE»

TOpbIe JIETKO IIPOYUTHIBAIOTCA B POMaHe» M OFHON U3 KO-
TOpbIX ABsAercs «mmuo Crapiero Bpara, uto cmorpur ns
TBICAY IITAKATOB, TPAHCIIAPAHTOB M 3KPAHOB», ITOT POMAH
ABJIAETCS «TaKMM cebe TsDKeTEeHHBIMU KaMHeM B KPACHBIIN
Oropoj; COBETCKOTO KOMMyHU3Ma» [8, ¢. 258].

ITo yreepxpenmio C. KobyTtu, poman «1984» cHagama Boc-
IPUHYUMAICS KaK a/UIeTOPUYecKoe OCY>KIeHMe CYILIeCTBY-
IOLIMX TOTAIUTAPHBIX PEKUMOB, 1, KaK MbI CYMTAEM, 9TO Ha
caMoM fierne ObII0 3a;yMKoit aBTopa. OIHAKO, C IPYTOIl TOUKH
3peHNs, BBICKA3aHHO aBTOPOM, POMAH IO3VLIMOHUPYETCH
KaK CBOeOoOpasHOe IpefyIpexyeHne 4YelOBeYeCTBY, CKIOH-
HOMY IIOBTOPATH CBOM OLIMOKI, IIO3TOMY POMaH yxe 6ojee
IIO/TyBeKa He TepsieT aKTyalnbHOCTH [5].

Crpykrypa pomana E. 3amaTnHa «MbI» IIOYTHU TOTHOCTHIO
BOCIIPOM3BE/IeHa Ha JIeKCUYECKOM, CTUIMCTUYECKOM M CTPYK-
TYpPHOM YPOBHSX B aHTUyTOINUM «IIpeKpacHbIit HOBBII MUP»
O. Xakcmn. Ilucarenb monmbsyeTca upeeil CBOero Ipeplie-
CTBEHHMKA JIIA CO3[AHNUA IOBOJIbHO IIeCCUMUCTUYHOTO MUpPa
Oymyiiero, B KOTOPOM BCe JOBEICHO [0 abCyppa: deloBede-
CKJle 9MOPUOHBI CO3peBalOT B NPOOMPKAX, MPOXOLAT 4epes
MHOTOYMCIEHHOE KO/INYeCTBO OT/IENIOB, OTBETCTBEHHBIX 3a
UX CO3peBaHMe, VX TeHeTMYeCK) MPOrpaMMUPYIOT Ha OIpe-
He/leHHble OMIYLIeHNMA ¥ SMOLMM C IIOMOIIbIO HAapKOTMKA
COMBI, KOTOPBIIl CIY>KUT CPEICTBOM «OTUY)XJEHUA, JeryMa-
[9, c. 138],
CeKCyaJIbHble OTHOIICHMA MOfIAI0TCA KOHTPOJIIO, a IOHATHUE
«IMYHOCTb» TIONMHOCTBIO HuBenupyercs. O6pas Oymyiiero
B pomane O. Xakcmn «1300pakaeTcsa Kak (paHTacMaropude-
ckas rumep6ona» [4, ¢. 152], Bemp mucaTenp BOCIPOU3BOLUT

HM3alMM M JIETKOrO 3aTyMaHVBaHNA CO3HAHUA»

Ha CTPAHNIAX POMaHa CaMble OIACHbIe OOIIeCTBEHHbIE TEH-
TEHIIVIL.

ITo muenumto [JI. A. Ilonosnesa, antnytonun E. 3amaATnHa,
O. Xakcmm n [x. Opyanmia He TOIBKO O4YeHb MOJOOHO 130-
6paXkaloT HACTPOEHMsI HACTOALLETO U KaPTUHBI OYAYIIero, HO
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U OOBACHAIOT MCTOPUYECKUIT TTapafoKC, M3-3a 4eTo MCCTIefo-
BaTe/b CMeNO O0DbeNUHsIET UX B TPUIOTMIO, KOTOPYIO HAa3bI-
BaeT «aHTUYTOINell CepelyHBbl JBafiIaTOro Beka» [2, c. 45].
CXOfICTBO aHTIMYTONNYECKMX MUPOB aBTOP BUINT B OYHTe de-
JIOBEUECKOT'O0 CO3HAHUA IPOTUB MEXaHM3UPOBAHHOCTU U pa-
LMOHA/TBHOCTY, M300paKeHNN OfITHAKOBOTO THIIA OOIECTBa,
J)KeCTOKOM KaCTOBOM pacHpefieieHun,
HOpaboILIeHNN M UCKOPEHEeHUN JTUYHOCTH, CYIIeCTBOBAHMUM
CTPOTOJ JUKTaTyPBI.

AenepCoHaMmn3anmn,

[Mosuumsa [I. A. TlonoBreBa HMKOMM 00pa3oM He MOXKET
OBITb OCIIOpEHa, Befb CXOfICTBO B CTPYKTYPHON MU S3BIKO-
BOCTIWIMCTUYECKON OpraHM3alyyl MOXKHO 3aMeTUTb HeBO-
opy>keHHbIM I7asoM. DaHTacTuyeckue MMpHI OyAYyLIEro
npencrasnensl y E. 3amatuna n [x. Opysmia egMHBIM Tro-
cypapctBoM u Oxeanmeir, y O. Xakcim — BbIMBIIITIEHHBIM
obmectBoM Ha 632-M ropy apsl oppa. Kakperit n3 aTmx
QJIbTepHATVBHBIX MVUPOB BO3IJIABIACTCSA 00XKECTBEHHBIM, He-
IIpUKacaeMBIM CyLecTBOM-6yarogereneM, Crapmum bpatom
u ©oppom. CylecTBOBaHME ITUX OOILECTB CTPOTO perlaMeH-
3aBya/lpOBaHHBIM
IIOf, UIEI OOILIEeCTBEHHOrO 6/IarOCOCTOSAHMA M c4yacThsi. Ka-

TUPYEeTCA BHYTPEHHVUM pAaCIIOPALKOM,

CTOBOCTb OOIECTB IIpefCTaB/I€HAa B BHUJje PACIIPENeIeHIs
JIIOZel B COOTBETCTBUY C MX (PYHKLMOHAIBHOCTBIO, KOTOpasd
TIPMHOCUT MO/b3y BracTu: y JIxk. Opyasnia aTo mpefcTaBUTENN
PasHBIX MMHICTEPCTB, y E. 3aMATIHA — HyMepa, caMoe ApKoe
’Ke KacToBOe pasrpaHuyeHue mpepcrasnaeHo y O. Xakcmm —
C CaMOTO «POXKIEHMSI» B MHKybOAaTOpUM SMOPUOHBI pacIperie-
JISTIOTCST HA ab(bl, 6eThI, TaMMBbI, SIICHIOHBI, KOTOPBIE IIPO-
TPaMMUPYIOTCA Ha OCYIIECTBIEHME OIPENETEeHHOrO BUAA
OO0IeCTBEHHON MeATENbHOCTU. B LieloM aHTMyTONMYecKue
obliecTBa YIOMAHYTHIX MMCaTeNell MPEACTAIOT B POMaHaxX J0-
CTaTOYHO BBICOKOPA3BUTBIMM C IO3MLMI HAYKU U TEXHMKH,
OfIHAKO HayKa MMeeT CrennudecKnii XxapakTep, IpoiBurast
Ty chepy Hay4HBIX 3HAHUIL, KOTOpas MMeeT IPUKIAJHON

XapakTep, M TIPUTOPMaXVBas pa3BUTHME TI'yMaHUTApPHBIX
Hayk [14]. [TapagoKcanbHBIM SIBISETCS TO, YTO TaKue TOTa-
JIMTapHble OOILIeCTBA MEJJIEHHO YHUUYTOXKAIOT, JeTPafUpYIOT,
CTMPAIOT JIMYHOCTD, OJJHAKO OHU, JI0 OIIPEe/IeHHOTO CIOXKeT-
HO-UIEVIHOTO KOJIIAIICa, SIBJIIIOTCS 000XKaeMbIMU HApOJOM,
KOTOPBIIT CBATO BepuT B Onarve HamepeHms BaacTu. Yaie
BCET0 TOTAUTAPHOCTb BracTy, B yacTHOCcTU B CCCP, npeein
KOTOpOJI OBUIO IIPOHM3AHO TBOPYECTBO OOIbLIEN YacTu 3a-
IIaJIHBIX MYCaTeNell, Urpajga NpoTuB HuX e. Cpeay Takmx
nucareneii mnccnepoparenpauna H. H. Pynnunkaa scnomm-
Haer JDx. Opyamwra u A. Kecrrepa, Ha my6nmkanuio mepe-
BOJOB KOTOPBIX ObUI Ha/oxeH 3anpeT [13]. OpraHbl 1eH3ypbl
Cosetckoro Coro3a HONMycKanmy K IevaTy JIMIIb Te IIPOU3Be-
IeHMsl, KOTOpble He MOIIM «IOBPERUTb» UYUTATEI0, TOUYHee
TOBOPsA, PaCKpPBITh €My IJIa3a Ha SKeCTOKYI0 peajbHOCTb [7].
Hampumep, B pomane «1984» Dx. Opyamwra Habmopaem
MPUHIMII, KOTOPBII SIPKO OTPa)kKaeT COBETCKME peanny pac-
[IpaBbl BIACTV — CTUPAHUE UCTOPUM U JIULI, KOTOPbIe CTAHO-
BIJIVCDH YTPO30IL /I peXXuMa. JHaYMTe/IbHas pPOib B aHTUY-
TONMYECKOM MMPOBO33PEHUN Y/EIAeTCs XYHLO>KeCTBEHHOMY
IIPOTHO3MPOBAHNIO, KOTOPOE OCYILECTBIACTCA C IOMOLIBIO
(baHTaCTUYECKOTO: OHO TIOMOTAET PACKPBITh HECOBEPIIEHCTBO
CYILIECTBYIOLIETO ITOPAKA U HeraTUBHBIE NIOC/IEACTBIA 001le-
CTBEHHBIX IpoueccoB. C ImOMOIbI0 (aHTACTUKYU OCYILeCT-
BJISIETCS TIONBITKA IIPENCKA3aTh IPOTEKaHMe OIpeJie/IeHHBIX
00II[eCTBEHHBIX IIPOLECCOB B OyAylleM ¥ MpPefOTBPATUTDH
UX HeraTVBHBbIE TOCTIeACTBUA. To ecTh, haHTACTMKA BBIIION-
HACT B QHTUYTOINMM OONMYUTENBHYI0 M IIPOTHOCTUYECKYIO
GyHKLUY, CTAHOBSICH BCe GO/Iee COLMANBHO VM MCTOPUYECKN
motuBupoBaHHoi [10]. Otcropa cunTaemM HeOOXOIVMBIM pac-
CMOTpPEeTh 0COOEHHOCTH (aHTACTIYECKOTO XKAHPA, BBISICHUTD,
KaKyl0 CBsI3b OH MMeeT C aHTUYTOINEN, X PacKPbITh 0COOEeH-
HOCTM BOCITPOM3BOACTBA (DAHTACTUIECKNX CPEICTB OMMCAHNIS
Mupa OyAyliero B mepeBoe.
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